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لغــــــت ترجمـــــه تلفـــــظ توضیحات
ما دربــــاره  

دادن درخواســت 

دانشگاهي پرديس 

آمــــــوزشــــــــــــي دوره   

ه گـــــــــــرو

ه بــگـــــــا ا خـــــــو

و آمــــوزشــــي  امــــور 
تكميلي  تحصيلات 

د ا يــــــد رو

ت تسهيـــــــــلا

ه نشكــــــــــــــد ا د

اداري ـ  مالــــــي  امـــور 

مالـــــــي حمايــــــــت 

بهداشــــــت مركـــــز 

عالي آموزش  مؤسسه 
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رویکردها و  اهداف  تاریخچه،  است،  شکل گرفته  زمانی  چه  و  چگونه  دانشگاه 

مي شود. استفاده  نيـز  دانشگاهي  فضاي  به کل  اشاره  براي  اصطلاح  ايـــن 

تا پذیـــرش  ابتــدای  از  دانشجویان  آموزشی  پرونده  به  رسیدگی  وظیفه 
دارد. عهده  به  را  فارغ التحصیلی  زمان   

دانشگاهــــي مهـــــم  رويـــدادهــــــاي 

اســـــت. دانشـــــــكــــــده  معنــــــای  به  نيـــــز    school واژه  اوقـــــــات،  گاهــی 

هزینه ها تنظیـم  و  مالـــی  اعتبــــارات  تأمیــــــن  در  دانشگــــــاه  پشتیبانـــــــی 

خـــاص پژوهشی  یا  آموزشی  وظایف  انجام  درازای  دانشجویی  درآمد  نوعی 

درمانــــی خدمـــــات  ارائـــــه 

علـــــــوم،  وزارت  زیرمجموعـــــه  پرداز  شهریـــــــه  خصوصــــی  های  مؤسسه 
فناوری و  تحقیقات   

دانشگــــاه يــك  در  مختـلف  آموزشي  گــروه هــاي 

دانشجویـــان اقامت  محـل 

دانشگـاه يك  در  تحصيـل  ادامه  براي  (اغلب)  دادن  درخواست  بـه معناي  واژه  اين 
مي رود کار  به   

    əˈbaʊt əs

 əˈplaɪ

ˈkæm.pəs

 kɔːrs

dɪˈpɑːrt.mənt

ˈdɔːr.mə.tɔːr.i

 edjʊˈkeɪʃn ən 
ˌpoʊstˈɡrædʒ.u.ət
ˈstʌd.iz əˌferz 

ɪˈvent

fəˈsɪl.ə.t̬iz

ˈfæk.əl.t̬i

faɪˈnæn.ʃəl
ən 
ædˈmɪn.ɪˌstreɪ.t̬ɪv
əˌferz 

fʌnd

helθˈˈsen.t̬ɚ

ˈˌhaɪ.ɚ 
ed.jʊˈkeɪ.ʃən
ˈɪn.stə.tuːt

شده ارائه  خدمات  و  تجهیزات 



آشنایی با اصطلاحات رایج سایت های دانشگاهی

لغــــــت ترجمـــــه تلفـــــظ
ه يشـگـــــــا زمـــا آ

نــــــه بـــخـا كتــا

ر خــبــــــــا ا

دانشـــگاه رئيــــس 

مشـــاوره مركـــــز 

ي رتـبــه بـند

هـــش پـژو

و پژوهش   امور 
ي ر و فــــــــــن آ

پژوهشي حوزه هاي 

پژوهشي كز  مرا

تحصيلي بورس 

رمــند كا

نشجــــو ا د

دانشجويي كارت 
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کتابشناسـی به  مرتبط  خدمات  ارائه  و  کتاب  امانت  محل 

دانشگـــاه بــــــا  مرتبــــــط  خـــــــارج  و  داخـــــــل  خبــــرهــــــــای 

دانشــگـــــــــــــاه مقـــام  بـــــــــالاتـریـــــن 

پژوهـش و  آموزش  اجتماعی،   مددکاری  درمان،  و  مشاوره 

عالـــــــي آمــــــــوزش  مؤسســـــات  و  دانشــگـــاه ها  رتبــــه بنـــــدي  منظـور 
است. كشور  از  خارج  و  داخل  در   

فنـــاوری و  پـــژوهــــش  امــــــر  در  ســیـــاســت گـــذاری 

بـه که  است  شایستگی  بر  مبتنـــی  تحصیلـــــی  کمــــک هزینـــــه  نوعــی 
می گيرد. تعلق  متقاضــــی  دانشجـــویـــان  بهتریــــــــــن   

 ˈlæb.rə.tɔːr.i

ˈlaɪ.brer.i 

        nuzː 

ˈprez.ɪ.dənt

ˌsaɪ.kəˈlɑː.dʒɪ.kəl
ˈsen.t̬ɚ               

ˈræn.kɪŋ

ˈriː.sɝːtʃ

ˈˈriː.sɝːtʃ
tekˈnɑː.lə.dʒi
əˌferz

ˈˈriː.sɝːtʃ
ˈɛriəz

ˈˈriː.sɝːtʃ
ˈsen.t̬ɚz               

ˈskɑː.lɚ.ʃɪp

stæf

ˈstuː.dənt

ˈstuː.dənt ɪd kɑːrd

توضیحات

Student and 
Cultural Affairs

دانشجویـــــی  امــــــور 
فـــــــرهنـــــــــگـــــــــــــی و 

و جسمی  سلامت  hء  ارتقـ و  تأمین  دانشجویی،  رفاهی-  خدمات  ارائــــه 
فوق برنامه و  فرهنگی  خدمات  ارائه  و  دانشجویان  روانـــی   

ˈstuː.dənt  ən 
ˈkʌl.tʃɚ.əl  əˌferz 
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 Summer
School

لغــــــت ترجمـــــه تلفـــــظ توضیحات

توضیحات

تابستانه مدرسه 

یــــــــه شهـــر

ه نشگــــا ا د

ن و معــــا

آموزشي تقويم 

تحصيلي سال 

مي شــــود برگزار  تابستـــان  تعطيلات  در  كه  آموزشــــي  دوره هــــــاي 
باشد. آن  از  مستقل  يا  رسمي  آموزشي  دوره  از  مي تواندبخشي  كه   

Tuition Fees

University

Vice-President

Academic
Schedule 

Academic
Year 

زمينه  دراين   vice chancellor واژه  از  نيــــــــــز  اوقات  گاهــــــــــی 
مي شود. استفاده 

آموزشـــــی،  جــــدول  یا  زمـــــــان بنــــدی  جــــدول  یا  آموزشــــی  تقویــــــــم 
می شــــود. شامـل  را  تابستان  و  دوم  اول،  ترم  سه  هر  مهم  تاریخ های  که 

لـزوم برحسب  و  تحصیلــــی  نیمســـال  دو  از  مرکب  تحصیلی  هرسال 
موردنظر دانشگاهی  به  نظام  بسته  البته  است.  تابستانی  دوره  یک   

باشد. متفاوت  میتواند   

ˈsʌm.ɚ ˌskuːl

tuːˈɪʃ.ən ˌfiːz

ˌjuː.nəˈvɝː.sə.t̬i

ˌvaɪs ˈprez.ɪ.dənt

ˌæk.əˈdem.ɪk
ˈskedʒ.uːl

æk.əˌdem.ɪk ˈjɪr

لغــــــت ترجمـــــه تلفـــــظ

Associate
 Degree (AD)s

يپلم ق د فــــــو

ر يـــــــــا د ستـــــــا ا

مشــــــاور استــــــاد 

ر نـــــشـــــــيـــــا ا د

پیش نیـــاز که  می شـــود  گفته  عـــالی  آموزش  از  دوره ای  به  فوق دیپلم  یا  کاردانی 
ســـه الی  دو  دوره  طـــول  است.  پیش دانشگـــــاهی  مدرک  یا  متوسطه  دیپلم  آن،   

است. سال   

Assistant 
Professor

Adviser

Associate 
Professor

است. هیئــت علمی  اعضــــــای  بـــــــرای  دانشگاهــــــی  علمـــــی  مراتـــــــب  از 
مربـــــی مرتبـــــــــــه  از  بالاتــــــــــر  مرتبــــــه  ایـــــــن  ایـــــــــــــران  در   

است. دانشیاری  مرتبه  از  پاییــــــن تر  و   

در پایان نامه  به  مربوط  تخصصــی  زمینه های  در  کـــــه  اســــــت  فــــــردی 
می پردازد. دانشجویان  به  مشــــاوره  ارائــــــه  به  دکتـــــری  و  ارشد  دوران   

است.  هیئــــــــت علمی  اعضای  بــــــرای  دانشگاهـــی  علمــــــــی  مراتــــــــب  از 
است. استــــادی  مرتبــــه  از  پایین تر  و  استادیاری  مرتبه  از  بالاتر  مرتبه  این 

əˈsoʊ·ʃi·əts 
dəˌɡri, -si-

əˈsɪs.tənt
prəˈfes.ɚ

ədˈvaɪ.zɚ

əˈsoʊ·ʃi·əts 
prəˈfes.ɚ

معیــــن/ استاد 
مدعــــــو استـاد 

Adjunct 
Professor

واحــد چند  یا  یک  ارائه  جهت  که  صنعت  یا  دیگر  دانشگاه  از  استادی 
می شود. دعوت  دانشگاه  به  درســی   

ædʒ.ʌŋkt
prəˈfes.ɚ



واحــــــــد انتخــــاب 

انضباطـــي كميتــه 

تحصیلـــی مقطــــع 

Course
Registration

Disciplinary
 Committee

Degree

شئـــــــــون و  شغلی  تخلفــات  مورد  در  که  است  دانشگاه  در  قانونــــی  مرجـــــــع 
می کنـــد. تصمیم  اتخاذ  تحصیل  به  شاغلین  کلیه  دانشجویی  حیثیات  و   

تحصیــــلات تحصیلـــــــی  پایه  یا  آموزشی  مرحله  یا  تحصیلی  مقطع 
کارشناســـی  کارشناسی،  کاردانی،  دانشگـــــــاه  در  که  می شود  گفته  رسمی   

می شود. شامل  را  پسادکتری  و  دکتری  ارشد،  

kɔːs
ˌredʒəˈstreɪʃn

ˈdɪsəplɪnəri
kəˈmɪti

dəˈɡrē

آشنایی با اصطلاحات رایج سایت های دانشگاهی

لغــــــت ترجمـــــه تلفـــــظ توضیحات

ســــي رشنـــا كـــا

تخصصـــي دكتــري 
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Bachelor 
of Science 

Doctor of
philosophy 

به آن  تحصیل  که  است  عالی  آمـــــوزش  از  دوره ای  لیسانـــس  یــا  کارشناسی 
می شود. انجــام  ســــال  شـــــــش  کثر  حدا و  چهــارسال  مدت  در   طورمعمول 

ناپیوسته  و  پیوسته  صورت  دو  به  رشته  برحسب  کارشناسی  مدرک  کسب   
است. امکان پذیر 

تحصیل که  ارشد  کارشناسی  مقطع  از  پس  است  عالی  آموزش  از  دوره ای 
می کشد. طول  سال  چهار  حداقل  به طورمعمول  آن   

ˈbætʃələ
ˈsaɪəns

ˈdɒktə
fəˈlɒsəfi

Exam Cheating

Drop Course

Faculty    
member

امتحان در  تقلب 

درس  حــــــــــــــــذف 

هیئت علمی عضو 

بـــــه امکانــــــات  یا  و  تجهیـــــزات  اطلاعـــــــــات،  از  دانشجــــــــو  محـــــــرز  استفـــاده 
فعالیــــــت یـــــــک  نتیجه  ارائه  برای  قبلــــی  قصـــــــــد  با  و  نباشــــــد  مجـاز   نحوی که 

موظف پژوهشی  یا  آموزشی   

تــــک درس،  حــــذف  قالب  در  می توان  را  دانشگـــــــاه ها  درس  حــــذف  انواع 
جلســـــات یا  دانشگــــاه  امتحـــــــان  جلســــــه  در  غیبت  اضطـراری،  حـــــذف 

کرد. بیان  کلاس   

به موجب که  می شود  اطلاق  کسانی  به  دانشگاه  هیئت علمی»  «عضو 
تائیــــد با  دانشگاه  در  رسمی قطعی  یا  رسمی آزمایشی  پیمانی،  قرارداد   

می گـــردد:  تقسیــــم  زیر  اصلــی  به مراتب  و  استخدام شده  علوم  وزارت   
تمام استاد  استاد/  و  دانشیار  استادیار،  مربی، 

ɪɡˈzæm
tʃiːt

drɒp
kɔːs

ˈfækəlti 
ˈmɛmbə

Educational
 Leave تحصيلي مرخصي 

ن متـــــــحـــــــــــــا ا

بازنشسته استاد 

لـــــــــــــه مقــــــــا

تحصیلــی)  سنوات  احتساب  (با  که  است  تحصیلــــی  وقفه  نوع  یک  مرخصی 
می شود داده  دانشجویان  به 

Exam

Emeritus 
Professor

Essay

دانشـــــگــاه در  امتحانـــــــات  کلیـــــــــه 

رســـد. می  پایان  به  دانشگاه  هیئـــــت علمی  یک  تدریـــــــس  دوره  که  زمانی 

منظـــــــور و  نمي گيــــرد  قرار  مورداستفاده  علمـــــي  مقـــــالات  براي  واژه  اين 
خــــاص  موضـــــوع  يك  دربــــــــاره  كه  است  مختصـري  يادداشت هاي  آن  از   

مي شود. نوشته 

ˌedjʊˈkeɪʃnəl
liːv

ɪɡˈzæm

ɪˈmer.ɪ.təs 
prəˈfɛsə

ˈeseɪ

(PhD)

fg(BSc) d
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ميان تــــــرم Midterm Examامتحان 
ˌmɪdˈtɜːm
ɪɡˈzæm

رشـد سـي ا رشنا كا

پايان تــــــرم امتحان 

كـــــارآمــوزي  

رس مـــــد

Master of 
science (MSc)s

Final Exam

Internship

Lecturer

به طور آن  تحصیـــــل  که  اســـت  عالـــــی  آموزش  از  دوره ای  كارشناسي ارشد 
می شود. انجام  چهارسال  کثر  حدا و  دوسال  مدت  در  معمول 

بـــــرای  ً معمـــــــــــــولا که  اســـت  عملی  کار  تجربـــــــه  از  ثابــــت  دوره  یک  کارآموزی 
کســـــــب  و  یادگـــيری  یعنـــــــــــــی  کارآموزی  می شود.  گرفته  نظر  در  دانشجویان   

می کنید. انتخاب  کار  برای  که  صنعتی  در  مهارت 

و می شود   اطـــــلاق  مربی  مرتبــــــه  با  هیئت علمـــــی  عضو  به  هم  عنوان  این 
می کننـــــد. تدریــــــس  دانشگاه  در  که  هیئــــــت علمی  غیـــــر  اساتیـــــد  هم   

دانشگاه در  پایــــــان ترم  امتحانـــــات 

ˈmɑːstə əv 
ˈsaɪəns

ˈfaɪnl
ɪɡˈzæm

ˈɪntɜːnʃɪp

ˈlektʃrə

Graduation

Instructor

Non-Profit Higher
Education Institute 

لتحصيلــي غ ا ر فا

بــــــــی مــــر

آمـــوزش  موسسه 
غيرانتفاعـــــــی عالی 

موردنظــــــــر آموزشـــــی  مراحل  که  می شود  گفته  کسى  به  فارغ التحصیل 
علمــــــی رتبه  با  علمــی  صلاحیت های  و  مدارج  کسب  از  پس  و  گذرانده  را   

موفقیــــــت با  دوره  آن  از  و  شده  تحصیـــــــلی  مــــــــدرک  دارای  موردنظـــــــر،   
یابد. فراغت   

مــدرک  دارای  اما  هستنـد  دکتــــری  مدرک  فاقـــــد  که  هیئــــت علمی  عضــــو 
هستند.  ارشد  کارشناسی 

به و  نمــــوده  استفاده  غيردولتـــــــی  بودجـــــــه  از  که  هستند  دانشگاه هایـــــــــــی 
می شــــوند.  اداره  دانشگـــــــــاه  هیئـــت امنـــــــای  نظر  زیر  مستقــــــــل   صـــــــورت 
است. شهریه  اخذ  با  همراه  و  نبوده  رایگــان  تحصیـــــــل  دانشگـــــــاه ها،  این  در 

ˌɡrædʒuˈeɪʃn

ɪnˈstrʌktə

Head of the
Department

گـــروه مديــــر 

افتخــاری استــاد 

شــدن مــردود 

تحصيـلي رشتـه 
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دانشگـــاه در  آموزشـــی  گــروه  مدیـــریــــــت 

Honorary
Professor

آن  هیئت علــــمی  عضو  که  دانشگاهی  در  افتخـــــــــاری  به صورت  که  استادی 
می کند. تدریس  نیست 

Fail an Exam

Major 

تحصیلــــــی  مقطـــع  به  بستـه  دروس  از  درس  هر  در  قبـــولــی  نمــــــــره  حداقـــــــل 
 ،١٠ کارشنــــاســــــــی  دوره  در  باشــــــد.  می  متفــــــــــــاوت 

می باشد.  ٢٠ از   ١٤ دکتری  دوره  و   ١٢ ارشد  کارشنــــــــــــــاســـــــی  دوره 

hed əv 
dɪˈpɑːtmənt

ˈɒnᵊrəri 
prəˈfɛsə

feɪl
ɪɡˈzæm

ˈmeɪdʒə

ˌnɑːn ˈprɑː.fɪt 
ˈhaɪ.ɚ 
ˌedʒ.əˈkeɪ.ʃən 
ˈɪn.stə.tuːt

دانشگـــــاه در  میـــان تــــرم  امتحانات 

آشنایی با اصطلاحات رایج سایت های دانشگاهی



دولتــــي  دانشگــــاه 

د ســـــــــــتــــــــــــا  ا

State University

Professor
هیــــئـــــــت علمــی  اعـــضــــــــای  بــــــــرای  علمـــــــــی  درجــــــه هـــــای  از 

در علمی  درجه  بالاترین  که  است  تحقیقاتی  کز  مرا و  دانشگاه ها 
می آید. شمار  به  دانشگاه  مدرسان  بین   

و ایجادشـــــــده  مــــردم  عمـــــوم  آمـــوزش  جهت  در  که  است  دانشگاهــی 
می کند دریافت  دولت  از  را  خود  غالب  بودجه   

steɪtˌjuːnɪˈvɜ 
ːsɪti 

prəˈfesə

پيش نياز Prerequisiteدروس 
 Courses  

دروس  یا  درس  یادگيری  برای  آن  مطالب  درک  که  است  درسی 
گردد. ارائه  دروس  یا  درس  آن  از  قبل  باید  و  است  لازم  دیگری 

priːˈrekwəzət
kɔːs

آشنایی با اصطلاحات رایج سایت های دانشگاهی

Practical Exam

Semester 

University
 Withdrawal

Virtual Schooling
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عملـــي امتحـــــان 

تحصيلي نيم سال 

دانشگاه از  انصراف 

مجازي تحصيل 
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می شود. گرفته  نوشتاری  به صورت  که  امتحاناتی 

شش  معنــای  به   Six از  است  ترکیبی  لاتین  (در  سال»  «نیم  معنای  به 
زمانــــــی  واحــد  به  میــلادی   ١٥ قرن  اوایل  از  ماه)،  معنای  به   Mensis و 
انتهـــــای در  کـه  میشود   گفتـــه  ها  دانشگاه  در  تحصیل  شش ماهه 

شود. می  بسته  تحصیلی  دوره  یک  امتحان ها  برگزاری  با  آن   

دانشگاه در  تحصیل  از  انصراف 

انواع  از  یکی  الکترونیکــــــــــی  آموزش  به عبارت دیگر  یا  و  مجازی  آموزش 
مشخــــــــــــص یک زمــــــــان  در  دانشجو  و  استاد  آن  طی  که  است  آموزش 

در یکدیــــگـــــر  با  مجــــــــازی  محیــــــــط  یک  در  و  شده  مجازی  کلاس  وارد   
می گيرند. قرار  تعامل   

ˈpræktɪkl
ɪɡˈzæm

səˈmestə

ˌjuːnəˈvɜːsəti
wɪðˈdrɔːəl

ˈvɜːtʃuəl
ˈskuːlɪŋ

Lorem ipsum

راهنــــــما استـــــــاد 

مـــــــه ن نا يـــــا پا

درس ســرفصــل 

شفاهـي امتحــان 

Supervisor

Thesis/
Dissertation

Syllabus

مسئولیـــــت کــــــه  است  دانشگــــــاه  هیئت علــمی  اعضــــای  از  اغلـــــــب 
مختلف تحصیلی  مقاطع  در  دانشجویان  راهنمایی  و  تحصیلی  هدایت   

می گيرد. عهده  بر  پایان نامه  انجام  در  را   

مربوط  خاص  موضوعـی  با  رابطه  در  دانشجــــــو  که  اســـــت  نوشتــــــاری 
بگيرد. تحصیلی  مدرک  تا  می نویسد  خود  تحصیلی  رشته  به 

یــــــک تــــــرم  طی  موردنظـر،   درس  استاد  که  است  موضوعاتی  و  مطالب 
می  دهد. ارائه  دانشجو  به  علوم  وزارت  مصوبات  براساس  تحصیلی 

Oral Exam می شود. گرفته  شفاهی  به صورت  که  آزمون هایی 

ˈsuːpəvaɪzə

ˈθiːsɪs/
ˌdɪsəˈteɪʃn

ˈsɪlˌəˌbəs

ˈɔːrəl
ɪɡˈzæm

Lorem ipsum
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دستاوردهای  که  بفهمنــــــــد  می کند  کمک  خوانندگان  به  گيری  نتیجه 
است. اهمیت  حائز  آن ها  برای  لحاظ  چه  از  و  چیست   شمــــــــا  مقـــــاله 

بحــــــث و  نتایــج  قسمت  از  پس  علمی  مقالات  برخی  در  که  است  بخشی 
پروژه انجام  در  که  است  افرادی  از  قدردانی  برای  بخش  این  می گيرد.  قرار   

بوده اند. آن  مالی  پشتیبان  یا  رسانده  یاری  نویسنده  به   

نکــــــات و  می دهــد  نشان  مجله  سردبير  به  را  مقاله  خلاصه  پوششي،  نامه 
برجستــــــه را  آن  که  دهد  می  نشان  طوری  را  آن  نتایج  با  همراه  را  مقاله  اصلی   

است. مهم  شما  مقاله  چرا  بگوید  و  کند   

هیـــــچ پژوهـــش  انجام  در  که  می کنند  تأیید  نویسندگان  قسمت  این  در 
ترتیتب و  ندارنــد  پژوهشی  طرح  حامی  سازمان  با  یا  و  یکدیگر  با  مشکلی   

است. آن ها  همه  موردقبول  نویسندگان  اسامی   

              

و مشابه  مقالات  داده های  به  توجه  با  را  داده ها  از  بخشی  یا  و  تمام  محقق 
آمار متخصصــــــان  مــــــوارد،  اغلب  در  می کنــــد.  تولید  ذهنی  حدسیات  یا   

می باشند. داده ها  این گونه  شناسایی  به  قادر   

می کند. تفسير  و  تحلیل  توصیف،  بخش  این  در  را  خود  یافته های  نویسنده 
گره تحقیق  سؤال(های)  به  را  چیز  همه  و  دهد  می  توضیح  را  نتایج  اهمیت   

زند. می   

در  آنچــــــه  مسئوليـــــــت  كه  فردي 
دارد. عهده  بر  را  نوشتـــــه شده  مقاله 

ˈæb.strækt

kənˈkluː.ʒən 

əkˈnɑː.lɪdʒ.mənt

əˌfɪl.iˈeɪ.ʃən 

dɪˈskʌʃ.ən

kɔːr.əˌspɑːn.dɪŋ 
ˈɑː.θɚ

Lorem ipsum

ˈdeɪ.t̬ə
ˌfæbrɪˈkeɪʃən

Aim and Scope

 Data
Falsification

محدوده و  هدف 

نتایــج دستکــاری 

ˌæd.əm.ən skoʊp

ˈdeɪ.t̬ə
ˌfɑːl.sə.fəˈkeɪ.ʃən

یـــــــــا  نداشتــــــه  هم خوانی  مطرح شده  فرضیه  و  انتظارات  با  نتایج  گاهی 
تغییــــــر  به  اقدام  محقق  حالــــــت،  این  در  نیستند.  معنی دار  به طورکلی 

است  غیـــــر اخلاقــــی  عمل  یک  که  می کند  به دست آمده  نتایج 

یــــک به عنــــــوان  می توانند  دیگران  که  است  مقالــه  از  کوتاه  خلاصه  یک 
کننـــد. استفاده  مقالــــه  از  کلــــی  مرور   

خــــود  مقــــاله،  نويسنــــــده  كه  است  سازماني  يا  نهاد  منظور   
مي داند آن  به  متعلـــــق  را 

موضوعـــات این  می دهد.  پوشــــش  را  محــــدودی  موضوعات  مجله  هر 
می شوند معرفی  اسکوپ  قسمت  در   

گانه در انتهای یک کتاب یا مجله که اطلاعات یک قسمت جدا
 اضافی می دهد
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Introduction مـــه مقـد

شمــــاره یک  شماره  این  است.  بین المللی  استاندارد  سریــــال  شمـــــاره 
نشریه های  به  دادن  هویـــــت  برای  و  بوده  منحصربه فــــــرد  هشت رقمی   

می رود. کار  به  الکترونیکی  یا  چاپی 

و می شوند  انتخـــاب  علمی  مجله  سردبير  و  صاحب امتیاز  توسط   ً معمولا
پیشینـــــه با  دانشمنــــــــد  و  مشهــــــــور  پژوهشگران  از  ترکیبی  آن  اعضای   

هستند. قوی  خیلی  پژوهشی   

خبــــــــردار یکدیگر  هویــــــــت  از  داوران  و  نویسندگان  داوری،  نوع  این  در 
مؤثـــــــری  به شکـــــل  مغرضــــــانه  داوری  از  حالـــت  این  در  شد.  نخواهند   

می شود. جلوگيری 

سؤالات،  پژوهــــــش،  انجام  ضرورت  مسئله،  بیان  شامل  مقدمه  بخش 
است. پژوهش  اهداف  و  ɪn.trəˈdʌk.ʃənˌفرضیات 

Lorem ipsum

Journal

Issue Number

Index

Impact Factor

 Instructions
for Authors

مجـلــــــــــه

مجلـه شماره 

يــه نمـــا

تأثيــــر ضريــب 

ي  هنـــــمــــــا را
ه ها يسند نو

ˈdʒɝː.nəl

ˈɪʃ.uː ˈnʌm.bɚ

ˈɪn.deks

ˈɪm.pækt ˈfæk.tɚ

ɪnˈstrʌk·ʃənz fɔːr 
ˈɑː.θɚrz

Lorem ipsum  magazine اصطـــــلاح  و  علمـــــــي  مجـــــلات  بـــــــــــــراي   journal اصطلاح 
مي شود. استفاده  غيرعلمی  مجلات  براي 

مشخص سال  یـــــک  در  مجلـــــــه  شمــــــاره 

يـــــك مقالات  كه  است  علمي  داده هـاي  معتبـــــــــر  پايگـــاه هاي  منظور 
مي شود. داده  نمايش  آن ها  در  مجله   

نشریات  رتبه بندی  و  مقایسه  ارزیابی،  برای  که  است  کمی  شاخص  یک 
در مجله هـــا  مقایسه  برای  یا  ملی  سطح  در  مختلف  رشته های  در  علمی 

نشان دهنــــده  شاخـــــــص  این  می شود.  گرفته  کار  به  بین المللی  سطح   
مشخـــص زمـــانی  دوره  یک  طـــــــول  در  که  است  استنادهایـــــــی  فراوانی 

می شود. داده  نشریه  یک  در  مقاله  یک  به   

است.  مجله  یک  برای  گانه  جدا الزامات  از  مجموعه ای 
خود مقاله  تا  کند  می  کمک  بالقوه  نویسندگان  به  این 

کنند آماده  ارسال  برای  را  آن  و  دهند  ساختار  صحیح  روش  به  را   

 DOR
 (Digital Object Recognizer) 

دیجیتال شناسه  مقالــــــــــه هر  برای  اثرانگشت  همانند  که  اســـــــــت  عددی  کـــــــد  یـــــــک 
بی همتاست.  

ˌdiː oʊ ɑːr

H-Index اچ شاخـص  eɪtʃ- ˈɪn.deks
پیشبـــــــرد در  پژوهشگران  تأثير گذاری  میـــــزان  ارزیابی  برای  شاخصی 

پژوهشــــــگر،  یک  مقــــــــالات  تعـــــــداد  بر  علاوه  شاخص  این  است.  علم   
درواقـــع  شاخــــــص  این  می گيرد.  نظر  در  نیز  را  او  آثار  به  استنادات  تعداد 

منتشــــــر  مقــــــاله  زیادی  تعداد  فقط  که  آن هایی  از  را  تأثيرگذار  محققان 
سازد. متمایز  می کنند، 

در مجله های علمی ـ پژوهشی سردبير فردی است که تصمیم نهایی 
در موردپذیرش یا رد مقالات ارسالی به مجله بر عهده اوست.

DOI 
(Digital Object Identifier)

دیجیتال شناسه  ˌdiː.oʊˈaɪ مقالــــــــه هر  برای  اثرانگشــــــــت  هماننــــــد  که  اســـــت  عــــــددی  کد  یک 
بی همتاست.  
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Proceeding همایشــی مقاله  proʊˈsiːdɪŋ

Plagiarism

Quartile Score

ادبی/علمی سرقت  ˈpleɪ.dʒɚ.ɪ.zəm
Lorem ipsum

Paper

Paper in Press

Literature
 Review

Method

لـــــــه مقــــا

چـــــاپ زير  مقالـــه 

پيشينــــــه مرور 
(پـــــژوهـــــش)  

(تحقيق) روش 

مي شوند. چاپ  معتبر  مجلات  در  كه  علمي  مقالات  به  اشاره  براي   ً معمولا

می باشـــد. انتشار  آمـاده  مقالـه 

می شونـد. ارائه  کنفرانس ها  و  کنگره ها  در  که  می شوند  گفته  مقالاتی  به 

دیگــــر علمی  مقاله های  با  مقاله  یک  طرح  و  ایده  متن،  در  تشابه  هرگونه 
می شود. طبقه بندی  ادبی/علمی  سرقت  عنوان  تحت   

ارائه شده اسکوپوس  توسط  که  می باشد  مجلات  رتبه بندی  برای  معیاری 
اســت.  تنظـــیم شـــــــده   Q٤ و   Q٣  ،Q٢  ،Q١ درجه  چهــــــار  در  معیار  این  است.   

می آیند. به شمار  معتبر ترین   Q١ مجلات 

و  نتایـــــج  و  بررســـــی  موضـــــوع،  با  مرتبط  انجام شـــــــدۀ  تحقیقات  شامل 
است. خلاصه  به طور  تحقیقات  این  دستاوردهای 

تعییــــــن و  نمونــــــه  آماری،  جامعـــــــه  تحقیق،  نوع  به  راجــع  بخش  این  در 
آزمــون های و  اطلاعات  جمع آوری  ابزار  پایایی  و  روایی  آن،  انتخاب  و  حجم   

مورداستفاده توضیح داده می شود.  

ˈpeɪ.pɚ 

ˈpeɪ.pɚ in pres

ˈlɪt̬.ɚ.ə.tʃɚ
rɪˈvjuː

ˈmeθ.əd

ˈkwɔːr.taɪl
skɔːr

 Journal
Information

Manuscript

Proof

Open Access

مجلـــــه اطلاعـــات 

مقاله اوليه  نسخه 

نهايي چاپ  از  قبل  نسخه 

آزاد دستــــــرســـــــي 

ˈmæn.jə.skrɪpt

pruːf

ˈoʊ.pən
ˈæk.ses

می شــــــونـــد. معرفـــــــی  بخـــــش  این  در  نشریـــــــه  مشخصـــــــات 

است. چاپ نشده  رسمي  به صورت  هنــــــوز  كه  مقالــــــه  اوليــــه  نسخــــــه 

آن،  نهايي  چاپ  از  قبـــل  و  مقـــــالات  ويراستــــــــاري  انجام  از  پـــــس  مجلات 
و کرده  مطالعــــــه  را  مقـــــــــــاله  تا  می فرستند  نویسنده  برای  را  مقاله  یک بار 

به تأییــــــدشده  نسخه  درنهايت،  تا  کند  برطــــــرف  را  احتمـــــــــالي  ايــــرادات   
برسد. چاپ   

نيســـــــــت. مقاله  دريافت  براي  وجهي  پرداخت  به  نيازي  كه  معنا  اين  به 

Keyword واژه كـــلـيــــــد    می کنند. ایفا  مقاله  علمی  محتوای  در  را  اصلی  نقش  که  هستند  kiː.wɝːdˈکلماتی 

ˈdʒɝː.nəl
 ˌɪn.fɚˈmeɪ.ʃən



آشنایي با اصطلاحات رایج م��وط به ساختار مجله و مقاله

آشنایي با اصطلاحات رایج م��وط به ارسال ایمیل

لغــــــت ترجمـــــه تلفـــــظ توضیحات

10

لغــــــت ترجمـــــه تلفـــــظ توضیحات

Lorem ipsum

Submit

SJR

(مقالــــه) ارســــال 

SJR شــاخــــص 

səbˈmɪt

Title

Result

References

(مقاله) عنــوان 

نتیــجــــــه

بــع منــــا

پایگــــــــاه توسط  که  است  علــمی  مجلات  اعتبار  سنجش  برای  معیاری 
استنـــــاد ها  اعتبـــــار  و  تعـــــداد  معیار  این  معرفی شده اند.  اسکوپوس   

می دهد. نشان  را  مجله  یک  مقالات  به 

دستیابـــــی عـــــــــدم  یا  دستیابی  و  بررسی  مقاله  یافتـــه های  بخش  این  در 
می شود. بیان  فرضیه (ها)  اثبات  یا  رد  دلایل  و  پژوهش  اهداف  به   

ˈtaɪ.t̬əl

rɪˈzʌlt

ˈref.ɚ.əns

es dʒeɪ ɑːr

Attachment ســـت پـيـــو əˈtætʃmənt ضمیمه فایل 

Carbon 
Copy (CC) c

Compose

Email

Forward

Recipient

Send

Subject

زدن رونوشت 

ايميـــل ايجـــاد 

الكترونيكي  پست 
( مـــــــــــه نـــــا يــــــــا (را

آنچـــــــه ارســـــــال 
كرده ايد  دريافت 

ه گيــــرنــــد

كردن ارسال 

ع ضـــو مـــو

ˈkɑːbən
ˈkɒpi

kəmˈpəʊz

ˈiː meɪl

ˈfɔːwəd

rɪˈsɪpiənt

send

səbˈdʒekt

فراهــم نیز  را  امكـان  اين  مي توان  خاص  شخصي  به  ايميل  ارسال  هنگام 
كنند. پيدا  اطلاع  ايميل  اين  محتواي  از  هم  افراد  ساير  كه  كرد   

است  electronic mail عبارت  مخفف 

ديگران براي  شده  دریافت  ايميل  طريق  از  كه  محتوايي  وقتي 
مي شود. ارسال   

ایمیل دریافت کننده 

ایمیل کردن  ارسال 

ایمیل موضوع 

Loremipsum

Volume Number انتــشار سال  ˈvɑːl.juːm
ˈnʌm.bɚ

مجـــــله یــــــــــک  انتشـــــــار  ســــــال  شمــــــاره 

Reviewer داور rɪˈvjuː.ɚ رشته  آن  علمی  مقالات  ارزیابـــــــی  به  کـــــــه  یک رشتـــــــه  متخصصـــــــان  به 
می شود. گفته  داور  می پردازند، 

است. شده  ارجاع  آنها  به  مقاله  در  که  منابعی 
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gmail مراحل ساخت

Go to www.gmail.com

Click on Create account. rt

The sign-up form will appear. Follow the 
directions by entering the required information.f

Next, enter your phone 
number to verify your account. Google uses a 
two-step verification process for your security.s

You will receive a text message from 
Google with a verification code. Enter the 
code to complete the account verification. b

Next, you will see a form 
to enter some of your personal
 information, like your name and birthday.f

Review Google's Terms of Service 
and Privacy Policy, then click I agree. h

Your account will be created. k
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لغـت جملـه ترجمه توضیحات

شــــــــويـــــد.  www.gmail.com سايــــــت  وارد 

كنيد. كليك  كاربري  حساب  ايجاد  گزينه  روي 

تكميل با  ترتیب  به  را  دستورالعمل ها  مي شود.  ظاهر  شما  براي  عضويت  فرم 
كنيد. دنبال  درخواستي  اطلاعات   

كاربري حساب  تا  كنيد  وارد  را  خودتان  موبايـــــــل  شمـــــــــــاره  ادامـــــــــــــــــه،  در 
شود. تائید  شما   

كاربـــري حساب  امنيت  افزايش  براي  دومرحله ای  تأييد  فرايند  يك  از  گوگل   
مي كند. استفاده  كاربران   

ارسالــي  كــــــــد  است.  تأييد  كد  حاوي  كه  مي شود  ارسال  شما  براي  پيامك  يك 
شود. تكميل  شما  كاربري  حساب  تأييد  فرايند  تا  كنيد  وارد  را 

شمــــا  شخصـــــي  اطلاعـــــــــات  از  برخي  كه  مي كنيد  مشاهده  را  فرمي  بعد،  مرحله  در 
مي دهد. نشان  را   ... و  تولد  تاريخ  خانوادگی،  نام  و  نام  مانند 

حريـــــم  حفــــــــظ  به  مربوط  سياســــــــــت هاي  و  خدمات  ارائه  شرايط  ادامه  در 
آن  بــــــــا  و  زده  تيــــــك  را  آن  بايــــد  كه  مي شود  داده  نمايش  شما  براي  خصوصي 

كنيد. موافقت 

شد. خواهد  ايجاد  شما  كاربري  حساب 

Loremipsum

Loremipsum

بگو خودت  درباره 

كنيد. معرفي  را  خودتان  لطفاً 

Tell me about yourself. d

Please introduce yourself. d

مي دانيد؟ چه  ما  شركت  مورد  در 

كنيد. صحبت  خودتان  مالي  توقعات  مورد  در 

What do you know 
about our company?f

Tell me about your 
salary expectation. d

Tell us about 
your weak points.f

Tell us about your
 strength points. d

بدهيد. توضيح  خودتان  ضعف  نقاط  درباره 

دهيد. توضيح  ما  براي  قوتتان  نقاط  مورد  در  مي شود بيان  مصاحبه گــــــر  توســط 

مي شود بيان  مصاحبه گــــــر  توســط 

مي شود بيان  مصاحبه گــــــر  توســط 

مي شود بيان  مصاحبه گــــــر  توســط 

مي شود بيان  مصاحبه گــــــر  توســط 

مي شود بيان  مصاحبه گــــــر  توســط 

/
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لغـت ترجمه
هستيد؟ علاقه مند  شغل  اين  به  چرا 

كنيم؟ استخدام  را  شما  بايد  مي كنيد  فكر  چرا   

خودتان  آينده،  سال  پنج  در 
مي بينيد؟ جايگاهي  چه  در  را  مي شود بيان  مصاحبه گر  توسط 

مي شود بيان  مصاحبه گر  توسط 

مي شود بيان  مصاحبه گر  Why are you interestedتوسط 
 in this job? d

Why do you think
 we should hire you?s

Where do you imagine 
yourself in the next 5 years? h

Lorem ipsum

بخواهيد كه  هست  هم  ديگري  چیز  آيا 
كنيد؟ صحبت  آن  مورد  در   

Is there anything else 
you’d like to talk about? d

I didn’t get you.s

would you please repeat.s

I was born and raised in …s

I attended the University of … d

I’ve just graduated 
from the University of …c

I’ve worked for …… years as a …s

I’ve worked for various 
companies including …s

Why do you like this job?d

نشدم. متوجه  را  منظورتان 

بفرماييد. دوباره  لطفاً  دارد،  امكان  گر  ا

شدم. بزرگ  و  متولد   ....... در  من 

كردم. تحصيل   .......... دانشگاه  در  من 

.............. دانشگاه  از  تازگی  به  من 
ام. شده  فارغ التحصيل   

بوده ام. كار  به  مشغول  به عنوان.........  سال   ......

کارکرده ام.  .... ازجمله  مختلفي  شركت هاي  براي  من 

داريد؟ دوست  را  شغل  اين  چرا 

مي شود بيان  مصاحبه گــــــر  توســط 

مي شود بيان  مصاحبه شونده  توسط 

مي شود بيان  مصاحبه شونده  توسط 

مي شود بيان  مصاحبه شونده  توسط 

مي شود بيان  مصاحبه شونده  توسط 

مي شود بيان  مصاحبه شونده  توسط 

مي شود بيان  مصاحبه شونده  توسط 

مي شود بيان  مصاحبه شونده  توسط 

/جملـه

مي شود بيان  مصاحبه شونده  توسط 

...... شركت  معتقدم  من 
شد. خواهد  تبديل  تجارت  بازار  بزرگان  از  يكي  به   

I’m convinced 
that ‘company name’ is 
becoming one of the 
market leaders. d

I’m impressed by the 
quality of your products. d

I’m a perfect fit
 for this job because… d

I think I’m a great
 match for this position

I’ve always been
 a team player

مي شود بيان  مصاحبه شونده  توسط 

مي شود بيان  شونده  مصاحبه  توسط 

محصولات کیفیت  تاثير  تحت  من 
ام. گرفته  قرار  شما   

.... چون  دارم،  تناسب  شغل  اين  با   ً كاملا من 

جايگاه  اين  با  به شدت  مي كنم  فكر 
دارم. تناسب  شغلي، 

بوده ام. گروهي  كارهاي  انجام  اهل  هميشه  من 

I believe my strongest trait
 is my attention to details. d

مي شود بيان  شونده  مصاحبه  توسط 
من،  نقطه قوت  مهم ترين  معتقدم 

است. جزئيات  به  توجهم 

مي شود بيان  مصاحبه گر  توسط 

مي شود بيان  مصاحبه شونده  توسط 

مي شود بيان  مصاحبه شونده  توسط 



..... مانند  مهارت هايي  كه  است  اين  هدفم 
. دهم  ارتقا  خودم  در  را   

باهـم  حقـــــــوق  مورد  در  اينكـــــه  از  قبل 
اطلاعــــــــــات بايـــــد  كنيــــــم،  صحــبـــــــت 

و  وظايــــــف  شــــرح  مورد   در  بيشتــــــــري   
باشم. داشتــه  شغلي ام  مسئوليت هاي 

و منصفانه  حقوق  شما  شركت  مطمئنم 
مـــن تجربه  با  فردي  براي  را  قابــــــل رقابتي   

مي كند. پيشنهاد   

I’m aiming to improve
my skills such as …s 

 I'll need detailed information
 regarding the job responsibilities
 before we proceed with
any salary discussions. d

I’m sure that your
company provides 
 a competitive and equitable 
 salary for someone
with my level of experience

مي شود بيان  مصاحبه شونده  توسط 

مي شود. بيان  مصاحبه شونده  توسط 

مي شود. بيان  مصاحبه شونده  توسط 
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I pay close attention
 to my customers’ needs. d

I’m an excellent
 communicator.

I’m a trouble shooter.

I’m good at multitasking.

I’m self-motivated.

I have very good
 management skills.gt

مي شود بيان  مصاحبه شونده  توسط 

مي شود بيان  مصاحبه شونده  توسط 

مي شود بيان  مصاحبه شونده  توسط 

مي شود بيان  مصاحبه شونده  توسط 

مي شود بيان  شونده  مصاحبه  توسط 

مي شود بيان  مصاحبه شونده  توسط 

دارم. مشتري  نيازهاي  به  زيادي  توجه 

هستم. عالي  ديگران،  با  ارتباط  برقراري  زمينه  در 

مي كنم. حل  را  مشكلات  خوب  خیلی 

کار  چند  هم زمان  انجام  در 
مي كنم. عمل  خوب  باهم 

هستم. باانگیزه 

دارم. خوبي  مديريتي  مهارت هاي 

I always try to solve
 my own problems 
 instead of asking a
colleague who might
know the answer.f

مشكلاتم  مي كنم  سعي  هميشه 
كنم،  حل  خودم  را 

همكارانم از  يكي  از  را  پاسخ  اينكه  به جاي 
بپرسم. كند  كمكم  بتواند  شايد  كه   

مي شوم. نگران  و  عصبي  مي افتد،  اتفاق   ..... … I become nervous whenوقتي  d

مي شود بيان  مصاحبه شونده  توسط 

مي شود بيان  مصاحبه شونده  توسط 

دهم. ترقی  را  حرفه ام  .I want to boost my careerمي خواهم  d مي شود بيان  مصاحبه شونده  توسط 
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است استعدادهايم  ستای  را  در  این 
دارد. مطابقت  من  های  صلاحیت  با   /

دارم. مشكل  ديگران  به  امور  سپردن  با  گاهي 

.  ...... كه  كـرده  ثابت  شمــــا  شركــــــت 

....... چون  است  معروف  شركت  این 

شایستگی ها  حد  در  من،  مالي  توقعات 
دارم. كـــــــــــــه  اســــــــت  تحصــــــيــــــلاتي  و 

That is in line with 
my qualifications … xxd

 Sometimes I have trouble
delegating duties to others. d

Your company has proven to be … d

The company is famous for …  d

My salary expectations
are in line with my qualifications
and education 

مي شود. بيان  مصاحبه شونده  توسط 

مي شود. بيان  مصاحبه شونده  توسط 

مي شود. بيان  مصاحبه شونده  توسط 

مي شود. بيان  مصاحبه شونده  توسط 

مي شود. بيان  مصاحبه شونده  توسط 



آشنایي با برخي از سایت هاي معتبر د��افت مقالات علمي

ترجمهتوضیحات

https://arxiv.org/

https://core.ac.uk/

https://doaj.org/

arXiv

CORE

Directory of Open Access 
Journals (DOAJ)s

مربـــــوط علمـــــــــي  مقـــالات  تخصصي  به صورت  سايت،  اين 
آمـــــار رايانـــــه،  رياضــــــي،  فیزيــــــــك،  ماننـــــد  حوزه هــــايي  به   

مي كند. فراهم  را   ... و   

علمــي معتبر  مقاله  ميليون   ٢٤٠ از  بيش  به  دسترسي  امكان 
وجود سايت  ايـــن  طريق  از  رايگان  به صورت  پايان نامه  نیز  و   

 دارد.

كيفيــــــت با مقــــالات  به  رايــــگان  دسترسي  امكان  سايت،  اين 
مي كنـــــد. فراهم  را  علمـي  مختـــــلف  حوزه هاي  در  مجله   ١٦٠٠٠  

می کند تـــــلاش  که  است  علمـــی  جستجوی  موتور  یک  نت  علم 
شـــــــده  نمــــایه  فارســی  علمـــــی  اسناد  کلیه  در  جستجو  امکان   

 ... و  ک  ایرانــدا سیویلیکا،  مگيران،  مانند  مختلف  پایگاه های  در 
دهـــــــد. قرار  پژوهشگران  اختیار  در  واحد  درگاه  یک  طریق  از  را 

علمي  مقالات  دريافت  سايت هاي  رايج ترين  از  يكي  سايت  اين 
است. انگليسي  و  فارسي  زبان  به 

پيشـــرو و  معتبر  علمي  داده هاي  پايگاه هاي  از  يكي  پايگاه،  اين 
است. رايانه  علوم  و  مهندسي  به  مربوط  حوزه  در   

ويـــــژه به صــــــــورت  ايران،  اطلاعات  فن آوري  و  علوم  پژوهشگاه 
كشـــــــور در  چــــــــاپ شده  پايان نامه هاي  به  دستــــرسي  امكان   

مي دهد. محققان  به  را   

تعـــــداد به  دسترسي  امكــــــان  علمي،  داده هاي  پايگـــــاه  اين  در 
دارد. وجـــــود  معتبر  علمي  مقالات  از  قابل توجهي   

مقــــــالات متــــــــن  به  دسترسي  امـکـان  فارســــــــــي،  سايت  اين  در 
دارد. وجود  علمي  مجله   ٣٥٠٠ از  بيش   

خصوصـــــاً  علمـــــــي،  مقالات  جستجـوي  موتـــــــور  يك  سايـــــت،  اين 
بيـــش به  دستـــرســـي  امكان  اســـت.  آزاد  دسترســــــي  داراي  مقالات 

دارد. وجود  سايـت  اين  طريق  از  مقاله  ميليون   ٢٥٠ از   

كامــــل متن  به  دسترسي  امكــان  علمي،  داده هـــــاي  پايگـــــاه  اين  در 
بـــه  مربـــــــــوط  علوم  و  زيســــــــت پزشــــكي  حوزه  مقالات  از  بسياري   

دارد . وجود  زندگي  مختلف  حوزه هاي 

است.  اسلامـي  و  انساني  علوم  مقالات  بانک  بزرگ ترين  سايت،  اين 
متنـــی-تصویـــــری اطلاعــــــاتـی  بانک  نـور،  تخصصـی  مجـلات  پایگـاه 

پژوهــش، امـــــــر  تــــــرویــــــج  و  تسهیــــــــل  راستــــــــــای  در  کـــــه  اســــت   
اسلامـــی علـــــــوم  تخصصـــــی  مجــــــــلات  عرضه  و  شناسایی  وظیفـــه   

دارد. عهده  بر  را  مجازی  فضای  در  انسانی  و   

ElmNet

Google Scholar

IEEE Xplore

IranDoc

JSTOR

Magiran

Noormags

OA.mg

PubMed Central

https://elmnet.ir/

https://scholar.google.com/

https://ieeexplore.ieee.org/Xplore/home.jsp

https://irandoc.ac.ir/

https://www.jstor.org/

https://www.magiran.com/

https://www.noormags.ir/view/fa/default

https://oa.mg/

https://www.ncbi.nlm.nih.gov/pmc/

Lorem ipsum
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لغـتتوضیحات ترجمهتلفظ

ترجمهتوضیحات

/https://www.sciencedirect.com

https://www.scopus.com/home.uri

/https://www.semanticscholar.org

/https://www.sid.ir

/https://www.webofknowledge.com

ScienceDirect

Scopus

Semantic Scholar

SID

Web of Science

پيشرفتــــه جستجــــوي  قابلیـــت  از  كـــــه  سايــــــــت  ايـــــــــن  در 
بـــــه دستــرسي  امكــــــــان  اســـت،  برخــــــوردار  خوبـــــــي  بسيار   

ی دارد. وجـــــود  علمي  معتبر  مجله   ٤٠٠٠ از بيش  مقالات   

كتـــــــاب شناختـــــي بـــــزرگ  پايــــــگاه  دو  از  يـــــكي  پايگاه،   اين 
پوشـــــــــش را  علمـــــــي  حوزه هــــــــاي  همـــــــه  تقريباً  كه  است   

ا مي دهد.  

مصنوعـــــي هوش  توانمنـــــــــدي هاي  پايه  بر  كه  سايت  اين 
مؤثر  جستجـــــــوي  انجام  براي  را  فضايي  است،  طراحی شده   
اختـــيـــــــــار  در  آن ها  دسته بنــدي  و  علمي  مقالات  راحت تر  و 

ب مي دهد. قرار  محققان 

اطلاعات بانک  تنها  دانشگاهي،  جهاد  علمي  اطلاعات  مركز 
از  را  خــــــود  خدمات  و  است  کشور  در  آزاد  دسترسی  با  علمی   

طرح هـــای علمی،  مجامع  علمی،  نشریات  بانک های  طریق 
ر می دهد. ارائه  مخاطبان  به  خدمات  سایر  کنار  در  پژوهشی   

اســـت  كتاب شناختــــــــي  بـــزرگ  پايگاه  دوميــن  پايگاه،  اين 
معتبـــــر  علمي  مجـــــلات  از  بسياري  به  دستـرسي  امكان  كه 

ز مي دهد. محققان  به  را  مختلف  حوزه هاي  در 

آشنایي با برخي از سایت هاي معتبر د��افت مقالات علمي

آشنایي با اصطلاحات رایج م��وط به ک�اب

ست پيو

لف مؤ

فصل

چاپ حق 

الكترونيك كتاب 

کتاب نویسنده 

کتاب اصلی  بخش های 

حقوق  از  مجموعــــه ای  کپــــــــــــی رایــــــــت،  یا  تکثیـر  حقّ  نشر،  حق 
اصــــــل اثر  یک  پدیـــــــدآورنـــــــده  یا  ناشـــــــر  به  که  است  انحصاری 
نشر، قبیــــــل  از  حقوقی  و  می گيرد  تعلـــــــــق  منحصــــــــــــربه فـرد  و   
بیشتــــــــر در  می شود.  شامــــــــــل  را  اثـــــــــــر  از  الگوبرداری  و  تکثير   

اثــر یک  آمدن  پدید  آغاز  از  نشر  حق  قضایــــــــــــــــی،  حـــــــــــوزه های   
نیست. اثر  ثبت  به  نیازی  و  می گيرد  تعلق  آن  به   

و تولیــــد  دیجیتال  پرونده های  شکل  به  که  هستند  کتاب هایی 
نسخـــــــه هــای صرفـــاً  الکترونیکی  کتاب های  می شوند.  خوانده   

بــر علاوه  می توانند  بلکه  نیستند،  مکتوب  مطالب  الکترونیکی   
شوند. شامل  نیز  را  پویانمایی  و  صوت  فیلم،  تصویر،  و  متن    

Appendix

Author

Chapter

CopyRight

Ebook

əˈpen.dɪks

ˈɑː.θɚ

ˈtʃæp.tɚ

ˈkɑː.pi.raɪt

iːbʊk
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لغـتتوضیحات ترجمه

Edition

Editor

Handbook

International
 Standard 
Book Number
 (ISBN)

و حــــــــروف چینــــــــــی  یک شکل  با  که  خاص  اثــــــری  نسخه های  همه 
ویرایــــــــش ویراســـــت،  به  می شود.  چاپ  لـــــوح  یا  نگاتیو  فیلم  یک  از   

آمـــاده متـــــــــن  روی  از  کـه  اثر  یک  نسخه های  تمام  می شود.  گفته  نیز   
بـا مختلـــــف  زمــــــان های  یا  یک زمـــــــــــــان  در  اثر،  آن  چــاپ  برای   شده 

باشد. چاپ شده  تغیيرات،   

یـا «ویراستـــــــــار»  می دهد،  انجام  را  ویرایــــش  کـــــــار  کـــــه  کســـــــــی  به 
می گویند. «ویرایشگر»   

دستورالعمــــــــل ها از  مجمــوعــــــــــه ای  یا  /راهنما  مرجــع  کتاب  نوعی 
اســــت. مناسب  سریــــــع  مراجعــــــــه  بــــرای  که  است  اطلاعات  حاوی   

متشـــــــــکل شمـــاره ای  شابک  یا  کتاب  بین المللی  استاندارد  شماره 
می شـــــود منسوب  منتشرشده  کتاب های  به  که  است  رقم   ١٣ یا   ١٠ از   

از مشخـــــــــص  نــوع  یا  نگارش  (یک  کتاب  یک  به  منحصر  شماره  هر  و   
نمی شـود. شابک  تغیير  باعث  کتاب  چاپ  تجدید  اما  است،  کتاب)  آن   

انتهاي در  الفبـــــــا  حــــــروف  ترتیب  به  كتاب  در  استفاده شده  اسامي 
صفحــــــه  آن  در  آن ها  نــــــام  كه  صفحه اي  شماره  و  تنظیم شده  كتاب،   

مي شود. بيان  است،  قیدشده 

به شكل  را  كتـــاب  محتواي  به  مــــــربـــــــوط  اطـــــــلاعات  كتــــــاب ها  اين 
مي دهد. قرار  خواننده  اختيار  در  مختصر 

آن  وظیفــــــه ی  مهــــــم ترین  که  اســــــــت  حقوقــــــــی  یا  حقیقی  شخص 
نشــــر و  چــــاپ  مراحــــل  کلیـه  بر  و  می باشد  مجله  و  کتاب  نشر  و  چاپ 

دارد. نظارت   

و معانــــــــی  موضوعات،  تفسیــــر  و  درک  عهــــــده دار  ترجمـــــــــه گـــــــــر 
انتقــــال، سپـــــــــس  و  مبدأ)  (زبان  یک زبان  در  پدیــــدآمــده  مفاهیم   

است. مقصد)  (زبان  دیگر  زبانی  در  آن ها  بازسازی  و  معادل یابی   

و  کتـــــــاب  موضــــوعات  و  فصل ها  آن  در  کــــــــه  کتـــــــــــاب  راهنمــــــــــــای 
است. نوشته  آن  در  آن ها  به  مربوط  صفحات 

Name Index

Pocketbook

Publisher

Table of Content

Translator

بــــك شا

نام ها فهرست 

جيبي كتاب 

شر نا

فهرست

جم متر

Lorem ipsum

آشنایي با اصطلاحات رایج م��وط به ک�اب

ɪˈdɪʃ.ən

ˈed.ɪ.t̬ɚ

ˈhænd.bʊk

ˌaɪ.es.biːˈen

neɪm ˈɪn.dekstt

ˈpɑː.kɪt.bʊk

ˈpʌb.lɪ.ʃɚ

ˈteɪ.bəl əv
kənˈtent

træzznsˈleɪ.t̬ɚ

تلفظ

ست ویرا

ر ستا يرا و

مه ست نا د
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Anthropology

Iranology

Journalism

Hotel Management

Librarianship

سی م شنا مرد

ایران شناسی

روزنامه نگاری

ی ر ا هتلد

ی ر ا بد کتا

ˌæn.θrəˈpɑː.lə.dʒi

ɪˈrænɑː.lə.dʒi

ˈdʒɝː.nə.lɪ.zəm

hoʊˈtel ˈmæn.ədʒ.mənt

laɪˈbrer.i.ən.ʃɪp

اصطلاح/ لغتتلفظ ترجمه

Arabic language and Literature

Commerce Management

Financial Management

Business Management
Artistic Cultural Management

Cultural Heritage

Economics

Education Sciences

English Language and Literature

Foreign Languages

Geography

Guidance & Counseling

History

International Relations

Law

Linguistics

Literature

Judicial Sciences

آشنایي با اصطلاحات م��وط به اسامي رشته هاي دانشگاهي رایج

علوم انساني

عربي ادبيات  و  زبان 

بازرگاني مديريت 

مالی مدیریت 

کسب وکار مدیریت 

هنری فرهنگی  مدیریت 

فرهنگي ميراث 

د قتصا ا

تربيتي علوم 

انگليسي ادبيات  و  زبان 

خارجي زبان هاي 

فيا جغرا

مشاوره و  راهنمايي 

يخ ر تا

بين الملل روابط 

ق حقو

سي ن شنا با ز

ت بيا د ا

قضایی علوم 

ˈhjuː.mən ˈsaɪ.ənsɪz

ˈer.ə.bɪk ˈlæŋ.ɡwɪdʒ ən ˈlɪt̬.ɚ.ə.tʃɚ

ˈkɑː.mɝːs ˈmæn.ədʒ.mənt

fəˈnæn.ʃəl ˈmæn.ədʒ.mənt

ˈbɪz.nɪs ˈmæn.ədʒ.mənt

ɑːrˈtɪs.tɪk ˈkʌl.tʃɚ.əl ˈmæn.ədʒ.mənt

ˈkʌl.tʃɚ.əl ˈher.ɪ.t̬ɪdʒ

ˌiː.kəˈnɑː.mɪks

ˌedʒ.əˈkeɪ.ʃən ˈsaɪ.ənsɪz

ˈɪŋ.ɡlɪʃ ˈlæŋ.ɡwɪdʒ ən ˈlɪt̬.ɚ.ə.tʃɚ

ˈfɔːr.ən ˈlæŋɡwɪʤɪz

ˈɡaɪ.dəns ən ˈkaʊn.səl.ɪŋ

ˌɪn.t̬ɚˈnæʃ.ən.əl rɪˈleɪʃᵊnz

lɪŋˈɡwɪs.tɪks

dʒuːˈdɪʃ.əl ˈsaɪ.ənsɪz
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dʒiˈɑː.ɡrə.fi

ˈhɪs.t̬ɚ.i

ˈlɪt̬.ɚ.ə.tʃɚ

lɑː

Human Sciences



Dentistry

Chemistry

ن پزشكي ا ند د

شيمي

ˈden.t̬ɪ.stri

ˈkem.ə.stri

اصطلاح/ لغت

تلفظ

تلفظ

اصطلاح/ لغت ترجمه

ترجمه

Political Sciences

Social Sciences

 Social Communication
Sciences

Psychology

Religions

Sociology

Sports Sciences

Teacher training

Theology

Empirical Sciences

Agriculture

Animal Sciences

Biology

Fisheries Sciences

Food and Nutritional Sciences

آشنایي با اصطلاحات م��وط به اسامي رشته هاي دانشگاهي رایج

سياسي علوم 

اجتماعی علوم 

اجتماعی ارتباطات  علوم 

روان شناسي

اديان

سي معه شنا جا

ورزشي علوم 

بیت معلم تر

ت لهيا ا

تجربي علوم 

كشاورزي

دامي علوم 

سي يست شنا ز

ت شيلا

يه تغذ

pəˈlɪt̬.ə.kəl ˈsaɪ.ənsɪz

ˈsoʊ.ʃəl ˈsaɪ.ənsɪz

ˈsoʊ.ʃəl kəˌmjuː.nəˈkeɪ.ʃən ˈsaɪ.ənsɪz

saɪˈkɑː.lə.dʒi

rɪˈlɪdʒ.ənz

ˌsoʊ.siˈɑː.lə.dʒi

spɔːrts ˈsaɪ.ənsɪz

ˈtiː.tʃɚ ˈtreɪ.nɪŋ

θiˈɑː.lə.dʒi

emˈpɪr.ɪ.kəl ˈsaɪ.ənsɪz

ˈæɡ.rə.kʌl.tʃɚ

ˈæn.ɪ.məl ˈsaɪ.ənsɪz

baɪˈɑː.lə.dʒi

ˈfɪʃ.ɚ.i ˈsaɪ.ənsɪz

fuːd ən nuːˈtrɪʃ.ən.əl ˈsaɪ.ənɪz

Management Information
Sciences 
Media Studies

Persian Language and Literature
Philosophy

اطلاعات مديريت  علوم 

رسانه مطالعات 

فارسي ادبيات  و  زبان 

فلسفه

ˈmæn.ədʒ.mənt ˌɪn.fɚˈmeɪ.ʃən
 ˈsaɪ.ənsɪz

ˈmiː.di.ə ˈstʌdɪz

ˈpɝː.ʒən ˈlæŋ.ɡwɪdʒ ən ˈlɪt̬.ɚ.ə.tʃɚ
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fɪˈlɑː.sə.fi



Genetics

Geoscience

Medical Engineering

Medical Technology

Medicine

Veterinary Medicine

Microbiology

Nursing

Pharmacy

آشنایي با اصطلاحات م��وط به اسامي رشته هاي دانشگاهي رایج

ژنتيك

سي زمين شنا

پزشكي مهندسي 

پزشكي فن آوري 

پزشكي

م پزشكي ا د

ي ژ لو بيو ميكرو

ي ر پرستا

داروسازي

كاربردي شيمي 

محض شيمي 

dʒəˈnet̬.ɪks

dʒiː.oʊ ˈsaɪ.əns

ˈmed.ɪ.kəl ˌen.dʒɪˈnɪr.ɪŋ

ˈmed.ɪ.kəl tekˈnɑː.lə.dʒi

ˈmed.ɪ.sən

ˈvɛtᵊrɪnᵊri ˈmed.ɪ.sən

maɪ.kroʊ.baɪˈɑː.lə.dʒi

ˈnɝː.sɪŋ

ˈfɑːr.mə.si

Practical Chemistry ˈpræk.tɪ.kəl ˈkem.ə.stri

pjʊr ˈkem.ə.stri

اصطلاح/ لغت

تلفظ

تلفظ

اصطلاح/ لغت ترجمه

ترجمه

Forest Sciences ي ر ا جنگل د ˈfɔːr.ɪst ˈsaɪ.ənsɪz

Pure  Chemistry

Mathematical Sciences

Biotechnology

Accounting

Civil engineering

Energy engineering

Computer Sciences

Electrical Engineering

رياضي علوم 

بيوتكنولوژي

ي ر ا بد حسا

عمران مهندسي 

انرژی مهندسی 

كامپيوتر علوم 

برق مهندسي 

ˌmæθˈmæt̬.ɪ.kəl ˈsaɪ.ənsɪz

Architectural Engineering

Food Industry Engineering

Aerospace Engineering

معماری مهندسی 

غذایی صنایع  مهندسی 

هوافضا مهندسی 

ˌɑːr.kəˈtek.tʃɚ.əl ˌen.dʒɪˈnɪr.ɪŋ

fuːd ˈɪn.də.stri ˌen.dʒɪˈnɪr.ɪŋ

ˈer.oʊ.speɪs ˌen.dʒɪˈnɪr.ɪŋ

ˌbaɪ.oʊ.tekˈnɑː.lə.dʒi

əˈkaʊn.t̬ɪŋ

ˈsɪv.əl ˌen.dʒɪˈnɪr.ɪŋ

ˈen.ɚ.dʒi ˌen.dʒɪˈnɪr.ɪŋ

kəmˈpjuː.t̬ɚ ˈsaɪ.ənsɪz

iˈlek.trɪ.kəl ˌen.dʒɪˈnɪr.ɪŋ
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Mathematics ت ضيا يا ر

Acting ی یگر ز با ˈæk.tɪŋ

تلفظ

ترجمه

اصطلاح/ لغت

اصطلاح/ لغت

ترجمه

آشنایي با اصطلاحات م��وط به اسامي رشته هاي دانشگاهي رایج

Polymer Engineering

Petroleum Engineering

Mapping Engineering

Urban Development Engineering

Industrial Engineering

Rail Transport Engineering

Marine Engineering

Mining Engineering

Textile Engineering

Mechanic Engineering

Materials engineering
and metallurgy 

Physic

Statistic

Art

Archaeology

Art Economics
Art Research

پلیمر مهندسي 

نفت مهندسی 

نقشه برداري مهندسي 

شهرسازی مهندسی 

صنایع مهندسی 

ریلی حمل ونقل  مهندسی 

دریا مهندسی 

معدن مهندسی 

نساجی مهندسی 

مكانيك مهندسي 

متالورژی و  مواد  مهندسی 

يك فیز

آمار

ˈpɑː.lɪ.mɚ ˌen.dʒɪˈnɪr.ɪŋ

pəˈtroʊ.li.əm ˌen.dʒɪˈnɪr.ɪŋ

ˈmæp.ɪŋ ˌen.dʒɪˈnɪr.ɪŋ

ˈɝː.bən dɪˈvel.əp.mənt ˌen.dʒɪˈnɪr.ɪŋ

ɪnˈdʌs.tri.əl ˌen.dʒɪˈnɪr.ɪŋ

reɪl ˈtræn.spɔːrt ˌen.dʒɪˈnɪr.ɪŋ

məˈriːn ˌen.dʒɪˈnɪr.ɪŋ

ˈmaɪ.nɪŋ ˌen.dʒɪˈnɪr.ɪŋ

ˈtek.staɪl ˌen.dʒɪˈnɪr.ɪŋ

məˈkæn.ɪk ˌen.dʒɪˈnɪr.ɪŋ

məˈtɪr.i.əlz ˌen.dʒɪˈnɪr.ɪŋ
 ən ˈmet̬.əl.ɝː.dʒi

ˈfɪz.ɪk

stəˈtɪs.tɪk

ɑːrt

ˌɑːr.kiˈɑː.lə.dʒi 

ɑːrt ˌiː.kəˈnɑː.mɪks

ɑːrt rɪˈsɝːtʃ

هنر

سي ن شنا ستا با

هنر اقتصاد 

هنر پژوهش 

ˌmæθˈmæt̬.ɪks
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تلفظ

Information Technology
 Engineering

اطلاعات فناوری  مهندسی  ˌɪn.fɚˈmeɪ.ʃən 
tekˈnɑː.lə.dʒi ˌen.dʒɪˈnɪr.ɪŋ

Carpet فرش ˈkɑːr.pət



Music

Painting

Photography

 Restoration of
Historical Artworks

 Restoration of Historical
Buildings and Fabrics

Songwriting

Dramatic Literature

Visual Communication

Digital arts

Handicrafts

Textile Design

Industrial Design

Designing and making jewelry

Directing

سيقي مو

شي نقا

سي عكا

تاريخي آثار  مرمت 

تاریخی بافت های  و  بناها  مرمت 

ی ز آهنگ سا

نمایشی ادبیات 

تصویری ارتباط 

دیجیتالی هنرهای 

ستی یع د صنا

پارچه طراحی 

صنعتی طراحی 

جواهر و  طلا  ساخت  و  طراحی 

کارگردانی

ˈmjuː.zɪk

ˈpeɪn.t̬ɪŋ

ˌres.təˈreɪ.ʃən ɒv 
hɪˈstɔːr.ɪ.kəl ˈɑːrt.wɝːks

ˈsɑːŋˌraɪ.t̬ɪŋ

drəˈmæt̬.ɪk ˈlɪt̬.ɚ.ə.tʃɚ

ˈvɪʒ.u.əl kəˌmjuː.nəˈkeɪ.ʃən

ˈdɪdʒ.ə.t̬əl ɑːrts

ˈhæn.di.kræfts

ˈtek.staɪl dɪˈzaɪn

ɪnˈdʌs.tri.əl dɪˈzaɪn

dɪˈzaɪ.nɪŋ ən ˈmeɪ.kɪŋ ˈdʒuː.əl.ri

daɪˈrektɪŋ

fəˈtɑː.ɡrə.fi

اصطلاح/ لغتتلفظ ترجمه

ˌres.təˈreɪ.ʃən ɒv hɪˈstɔːr.ɪ.kəl
 ˈbɪl.dɪŋs ən fæb.rɪks

آشنایي با اصطلاحات م��وط به اسامي رشته هاي دانشگاهي رایج

Museum Management موزه مديريت  mjuːˈziː.əm ˈmæn.ədʒ.mənt

Graphic ˈɡræf.ɪkفيك گرا
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Cinema سینما ˈsɪn.ə.mə



Interior Architecture

Industrial Design

General  Psychology

داخلی معماری 

صنعتی طراحی 

عمومی روانشناسی 

ɪnˈtɪriər ˌɑrkɪˈtɛkʧər

ɪnˈdʌstriəl dɪˈzaɪn

ˈʤɛnərəl saɪˈkɒləʤi

آشنایي با اصطلاحات م��وط به اسامي رشته هاي 
موسسه اموزش عالـــــی دانش پ�وهـــــان پ�شــ�و

Accounting

Industrial Engineering-  
Optimization of Systems

Industrial Engineering-  
Production and Service Systems

Civil Engineering- Structure

Civil Engineering- 
Road and Transportation

Civil Engineering- 
 Environmental Engineering

Materials Engineering-Welding

Mechanical Engineering - 
Energy Conversion

Health, Safety and
 Environment  
Engineering (HSE)

Islamic Architectural
 Engineering

Architecture and Energy

Media Management

Chemical Engineering-
Environmental Engineering

ي ر ا بد حسا

ها سیستم  بهینه سازی  صنایع-  مهندسی 

صنایع- مهندسی 
خدمات و  تولید  سیستم های   

سازه عمران-  مهندسی 

ترابری و  راه  عمران-  مهندسی 

زیست محیط  مهندسی  عمران-  مهندسی 

جوشکاری  - مواد  مهندسی 

محیط زیست شیمی-  مهندسی 

انرژی تبديل   - مكانيك  مهندسی 

محیط زیست و  بهداشت  ايمنی،  مهندسی 

اسلامی معماری  مهندسی 

انرژی و  معماری 

رسانه مدیریت 

əˈkaʊn.t̬ɪŋ

ɪnˈdʌs.tri.əl ˌen.dʒɪˈɪr.ɪŋ- 
ˌɑːp.tə.məˈzeɪ.ʃən ɒv ˈsɪs.təmz

ɪnˈdʌstriəl ɛndʒɪˈnɪərɪŋ- 
prəˈdʌkʃən ən  ˈsɜːvɪs ˈsɪstəm

ˈsɪvəl ˌɛndʒɪˈnɪərɪŋ-ˈstrʌkʧər

ˈsɪvəl ˌɛndʒɪˈnɪərɪŋ-roʊd ən 
ˌtrænspɔrˈteɪʃən

ˈsɪvəl ˌɛndʒɪˈnɪərɪŋ-
 ɪnˌvaɪrənˈmɛntlˌɛndʒɪˈnɪrɪŋ

ˌməˈtɪəriəlz ˌɛndʒɪˈnɪrɪŋ ˈwɛldɪŋ

ˌkɛmɪkəl ˌɛndʒɪˈnɪrɪŋ 
ɪnˌvaɪrənˈmɛntəl ˌɛndʒɪˈnɪrɪŋ

məˈkænɪkəl ˌɛndʒɪˈnɪrɪŋ
 ˈɛnərdʒi kənˈvɜrʒən

hɛlθ ˈseɪfti ən  
ɪnˈvaɪrənmənt ˌɛndʒɪˈnɪrɪŋ

ˈɪzlæmɪk ˌɑrkɪˈtɛktʃərəl
 ˌɛndʒɪˈnɪrɪŋ

ˈɑrkɪˌtɛkʧər ən ˈɛnərdʒi

ˈmidiə ˈmænɪʤmənt

اصطلاح/ لغت
Master’s Degree- کارشناسی ارشد

ترجمهتلفظ
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آشنایي با اصطلاحات م��وط به اسامي رشته هاي 
موسسه اموزش عالـــــی دانش پ�وهـــــان پ�شــ�و

Jewelry Design 
and Manufacturing جواهر و  طلا  ساخت  و  طراحی  ˈʤuːəlri dɪˈzaɪn ən 

 ˌmænjəˈfækʧərɪŋ

اصطلاح/ لغت
Master’s Degree- کارشناسی ارشد

Continuos Bachelor’s Degree- کارشناسی پ�وسته

ترجمهتلفظ

Mechanical Engineering

Civil Engineering

Geomatics Engineering

Industrial Engineering

Computer Engineering

Jewelry Design
and Manufacturing 

Interior Architecture

Industrial Design

مکانیک مهندسی 

عمران مهندسی 

نقشه برداری مهندسی 

صنایع مهندسی 

کامپیوتر مهندسی 

جواهر و  طلا  ساخت  و  طراحی 

داخلی معماری 

صنعتی طراحی 

məˈkænɪkəl ˌɛndʒɪˈnɪrɪŋ

ˈsɪvəl ˌɛndʒɪˈnɪrɪŋ

ˌʤiəˈmætɪks ˌɛndʒɪˈnɪrɪŋ

ɪnˈdʌstriəl ˌɛndʒɪˈnɪrɪŋ

kəmˈpjuːtər ˌɛndʒɪˈnɪrɪŋ

ˈʤuːəlri dɪˈzaɪn 
ən  ˌmænjəˈfækʧərɪŋ

ɪnˈtɪriər ˌɑrkɪˈtɛkʧər

ɪnˈdʌstriəl dɪˈzaɪn

اصطلاح/ لغت ترجمهتلفظ

Urban Planning

Social Communication Sciences

Urban Design

شهری برنامه ریزی 

اجتماعی ارتباطات  علوم 

شهری طراحی 

ˈɜrbən ˈplænɪŋ

ˈsoʊʃəl kəmjunɪˈkeɪʃən ˈsaɪənsɪz

ˈɜrbən dɪˈzaɪn

Business Management

Financial Management

Accounting

Counseling

بازرگانی مدیریت 

مالی مدیریت 

ی ر ا بد حسا

ره و مشا

ˈbɪz.nɪs ˈmænɪʤmənt

faɪˈnænʃəl ˈmænɪʤmənt

əˈkaʊntɪŋ

ˈkaʊnsəlɪŋ
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Architectural Engineering معماری مهندسی  ˌɑrkɪˈtɛktʃərəl ˌɛndʒɪˈnɪrɪŋ



اصطلاح/ لغت ترجمه

 Material Engineering
and Metallurgy

Urban Development Engineerin

Petroleum Engineering

متالوژی و  مواد  مهندسی 

شهرسازی مهندسی 

نفت مهندسی 

məˈtɪriəl ˌɛndʒɪˈnɪrɪŋ ən
məˈtælərdʒi

ˈɜrbən dɪˈvɛləpmənt ˌɛndʒɪˈnɪrɪŋ

pəˈtroʊliəm ˌɛndʒɪˈnɪrɪŋ

آشنایي با اصطلاحات م��وط به اسامي رشته هاي 
موسسه اموزش عالـــــی دانش پ�وهـــــان پ�شــ�و

Master’s Degree- کارشناسی ارشد

Psychology

Visual Communication

Public Relations

سی نشنا ا رو

تصویری ارتباط 

عمومی روابط 

saɪˈkɒləʤi

ˈvɪʒ.u.əl  kəˌmjʊ.nɪˈkeɪ.ʃən

ˈpʌblɪk rɪˈleɪʃənz

اصطلاح/ لغت ترجمهتلفظ

Disontinuos Bachelor’s Degree- کارشناسی ناپ�وسته

Continuos Associate Degree- کاردانی پ�وسته

Urban Development Engineering

Executive Civil Engineering

Professional Manufacturing and
 Production Engineering

Professional Welding Engineering

Professional Architectural
 Engineering

Surveying Technology
 Engineering

شهرسازی مهندسی 

عمران اجرایی  مهندسی 

تولید و  ساخت  حرفه ای  مهندسی 

جوش حرفه ای  مهندسی 

معماری حرفه ای  مهندسی 

نقشه برداری تکنولوژی  مهندسی 

ˈɜrbən dɪˈvɛləpmənt ˌɛndʒɪˈnɪrɪŋ

Civil Engineering

Architecture

ن عمرا

ی ر معما

ˈsɪvəl ˌɛndʒɪˈnɪrɪŋ

ˈɑrkɪˌtɛkʧər

ɪɡˈzɛkjʊtɪv ˈsɪvəl ˌɛndʒɪˈnɪrɪŋ

prəˈfɛʃənl ˌmænjəˈfækʧərɪŋ
 ən  prəˈdʌkʃən ˌɛndʒɪˈnɪrɪŋ

prəˈfɛʃənl ˈwɛldɪŋ ˌɛndʒɪˈnɪrɪŋ

prəˈfɛʃənl ˌɑrkɪˈtɛktʃərəl
 ˌɛndʒɪˈnɪrɪŋ

ˈsɜrveɪɪŋ tɛkˈnɒləʤi ˌɛndʒɪˈnɪrɪŋ

اصطلاح/ لغت ترجمه
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Accounting ی ر ا بد حسا əˈkaʊntɪŋ

تلفظ

تلفظ



اصطلاح/ لغت ترجمهتلفظ

آشنایي با اصطلاحات م��وط به اسامي رشته هاي 
موسسه اموزش عالـــــی دانش پ�وهـــــان پ�شــ�و

Discontinuos Associate Degree- کاردانی ناپ�وسته

Mechanic Technical Associate

 Civil Engineering
Technical Associate

Accounting Associate

Architecture Associate

Traditional Architecture
Associate 

مکانیک فنی  کاردانی 

عمران فنی  کاردانی 

حسابداری کاردانی 

معماری کاردانی 

سنتی معماری  کاردانی 

məˈkænɪk ˈtɛknɪkəl əˈsoʊsiˌeɪt

ˈsɪvəl ˌɛndʒɪˈnɪrɪŋ
 ˈtɛknɪkəl əˈsoʊsiˌeɪt

əˈkaʊntɪŋ əˈsoʊsiˌeɪt

ˈɑrkɪˌtɛkʧər əˈsoʊsiˌeɪt

trəˈdɪʃənl ˈɑrkɪˌtɛkʧər əˈsoʊsiˌeɪt

Welding

Industrial Drawing and Design
Manufacturing and Production

ی ر شکا جو

صنعتی طراحی  و  نقشه کشی 

تولید و  ساخت 

ˈwɛldɪŋ

ɪnˈdʌstriəl ˈdrɔɪŋ ænd dɪˈzaɪn

ˌmænjəˈfækʧərɪŋ ən prəˈdʌkʃən

اصطلاح/ لغت ترجمهتلفظ
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